
The Timer is designed to shut-off the flow of gas after 15 minutes, unless reset manually. The timer 
is NOT a replacement for proper monitoring and DOES NOT measure or control the temperature of 

the cooking liquid. You must ALWAYS use a thermometer to monitor the temperature of the cooking 
liquid and adjust the flame manually with the regulator knob. ALWAYS ATTEND the cooker while it is 
in use or still hot. NEVER reset the timer without first reading the thermometer temperature. Follow 
all instructions and warnings contained in the cooker instruction manual when using this product.

Le temporisateur est conçu pour couper l’alimentation en gaz après 15 minutes, à moins d’être 
réinitialisé manuellement. Le temporisateur ne remplace PAS la surveillance adéquate et ne 

permet PAS de mesurer ou de contrôler la température du liquide de cuisson. Vous devez 
TOUJOURS utiliser un thermomètre pour surveiller la température du liquide de cuisson et régler 

la flamme manuellement à l’aide du bouton du détendeur. Vous devez TOUJOURS SURVEILLER 
l’appareil de cuisson lorsqu’il est en usage ou encore chaud. Ne JAMAIS réinitialiser le 

temporisateur sans d’abord vérifier la température au moyen du thermomètre. Au moment d’utiliser 
ce produit, suivre toutes les instructions et les avertissements contenus dans le manuel de 

l’appareil de cuisson.

El temporizador está diseñado para cortar el flujo de gas después de 15 minutos, a menos que se 
reinicie manualmente. El temporizador NO reemplaza una supervisión adecuada NI mide o controla 

la temperatura del líquido para cocinar. SIEMPRE debe usar un termómetro para controlar la 
temperatura del líquido para cocinar y debe ajustar la llama manualmente con la perilla del 

regulador. SIEMPRE SUPERVISE el hornillo cuando esté en uso o cuando todavía esté caliente. 
NUNCA reinicie el temporizador sin antes leer la temperatura del termómetro. Siga todas las 

instrucciones y advertencias incluidas en el manual de instrucciones del hornillo cuando utilice 
este producto.

This is a replacement hose/regulator with timer for a King Kooker Cast Cooker with Timer.  Do not use 
on any other appliance.  Read and understand all of the instructions on the product and in the product 

instruction manual of your outdoor appliance before attaching this product.

Il s’agit d’un tuyau/détendeur de rechange équipé d’un temporisateur conçu pour les appareils de cuisson 
en fonte King Kooker avec temporisateur.  Ne pas l’utiliser avec un autre appareil.  Lire et comprendre 

toutes les instructions relatives au produit et contenues dans le manuel d’entretien de l’appareil de plein 
air avant de le fixer à un produit.

Es una manguera/regulador de repuesto con temporizador para el correspondiente hornillo de metal 
fundido King Kooker.  No usar con ningún otro aparato.  Antes de conectar este producto, lea y comprenda 
todas las instrucciones que aparecen en el producto y en el Manual de instrucciones de su aparato para 

cocinar al aire libre.

THIS SYSTEM IS NOT A REPLACEMENT FOR PROPER MONITORING.
CE SYSTÈME NE REMPLACE PAS LA SURVEILLANCE ADÉQUATE.

ESTE SISTEMA NO REEMPLAZA LA SUPERVISIÓN ADECUADA
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